Cu1aGyc OCBITHBOI'0O KOMIIOHEHTA
[TporpamMa HaB4YaJIbHOI JUCLUILJIIHU

IHO3eMHa MOBa AJ14 KOMYHIKaLil y
HAyKOBO-IeAaroriyHomMy

cepeaoBMILi
[lludp Ta Ha3Ba creriaJbHOCTI [HCTUTYT
255 - 036po€eHHS Ta BilicbKOBa TexXHiKa HHI MixxHapoaHoi ocBiTH
OcBiTH4 nporpama Kadenpa
036poeHHS Ta BilicbKOBa TeXHiKa [HO3eMHUX MOB
PiBeHb ocBiTH Tun gucuunaiHu
JokTopa dinocodii 060B'sA3K0Ba
CemecTp MoBa BUK/Ia/laHHA
1,2 YkpaiHcbka, AHT/IiHicbKa

Bukiagadi, po3pooHUKH

TeTsina €EBreHiBHa 'oHYapeHKO

Tetiana.Gonchrenko@khpi.edu.ua

3aBigyBayka kadepu iHO3eMHUX MOB. KaHau1aT nearorivHUx HayK
[lizroryBasia Ta ony6JiikyBaJia 6isibiiie 50 HayKoBUX mpallb. Bukiamae
JUCIHUILIIHU «AHTJIIMCbKA JJ1S cellia/IbHUX 1[ijiei», « AHTJIHChbKA JJ15
akaZeMiuHHMX Lisel», «3arajibHa aHIJicbKa MOBay, «/liJloBa aHr/IicbKa
MOBa», «AHTJIiHiCbKa AJ14 3/1a4i Mi>KHApPOAHUX iCIUTiB».

AETaJIbHiLHG PO BUKJId[Jd49d HA camnTi Kaglgeg!pyl

http: //web.kpi.kharkov.ua/foreign/shtat-kafedri/

BepkyToBa TersaaHa IBaHiBHaA

Tetiana.Bierkutova@khpi.edu.ua

JoueHT kadenpu iHozeMHUX MOB HTY «XIII»

ABTOp Ta cniBaBTOp 6i/1b11 Hi*k 50 HAYKOBUX Ta METOJUYHUX MyOJIiKallil,

3 mixpy4yHuKiB. Buk/iaae Kypcu: «AHrJlificbka MoBay, «MoBa npodeciiiHoro
HaBYaHHsI», «AHIJIICbKA MOBa 3a TpodeCciiHUM CPSIMYBaHHSIMY,
«AHrJIiCcbKa MOBa JJ1d akaJeMidyHUX Lien»

JleTa/ibHillle 1po BUKJ/IaJia4ya HA CaTi Kadeapu
http://web.kpi.kharkov.ua/foreign/shtat-kafedri

Illeina Jlapuca OsiekcaHapiBHa

larysa.sheina@khpi.edu.ua

JoueHT kadenpu iHozemHux MmoB HTY "XIII". KanguaaT nefgarorivHux HayK.
Mae noHaf, 25 HayKkoBUX nyOJiikanid. Bukiagae kypcu: «|[Ho3eMHa MoBa 3a
npodeciiHUM CIpsIMyBaHHSAM», «[HO3eMHa MOBA /I aKaJIeMiYHUX IIiJIei»
JeTasibHillle 1O BUKJIaJa4ya Ha cailTi kabeapu

http: //web.kpi.kharkov.ua/foreign/shtat-kafedri/
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3arasibHa iHpopmanisa

AHoTanisa

Kypc «lHo3eMHa MoBa /111 KOMYHiKallil y HayKOBO-IleJJaroriyHoMy cepe/IoBUILli» € 0600B'I3KOBOIO
HaB4YaJIbHOK AUCUUILIIHOK. BiH 0XOIJIIOE BCi acleKTH BOJIOIHHS MOBOIO: ay/ZlilOBaHHS, AiaJIoTiyHe Ta
MOHOJIOTiYHE MOBJIEHHS], Pi3Hi BUJIM YUTAHHS, TMCEMHE MOBJIEHHS, TOIMYK iHGopMaIii iHo3eMHOI0
MOBOI0, aKa/leMiuHe YCHe Ta NMceMHe MOBJIeHHS. Lleli Kypc npu3HaueHUM A/ pO3BUTKY MOBHUX
KOMIIETEHTHOCTEN, BAXKJIMBUX JIJ151 IPE/ICTAaB/JI€HHS i1 06roBOpPEHHS pe3yJbTaTiB J0C/i/[P)KeHb, HAYKOBHUX i
MPUKJIAHUX MP0o6JIeM aHTJIiCbKOI0 MOBO. BUBYEeHHS AUCLUMILIIHM 3aBEPINYETHCS iCITUTOM.

MeTa Ta mijii AUCHUIUIIHA

MeTo10 BUKJIaZlaHHA HaBYaJIbHOI JUCHUILIIHU «|[HO3eMHa MOBa /11 KOMYyHiKalil y HAQyKOBO-
nesarorivyHoOMy cepeJloBHUILi» € PO3BUTOK Y aclipaHTiB 3JaTHOCTI IpaLloBaTH y Mi>KHApOAHOMY
KOHTEKCTi 3 JOTPUMaHHSM HOPM aKaJleMidYHOI eTUKHU Ta PaBWJI aKaJileMiuHOI J06poYeCcHOCTi B
HaYKOBUX JIOCJIiPKEHHSX, 3IaTHOCTI Z[0 MOLIYKY, 00p06J/IeHHS ¥ aHauTi3y iHpopmMarii 3 pisHuX
ABTEHTUYHUX JKepeJl, 3aCTOCOBYIYHU CYYaCHI IHCTPYMEHTH, TeXHOJIOTII Ta cTpaTeril NOLIYyKY
06p0o06/1eHHd U aHani3y iHpopMarlil misixoMm popMyBaHHA MpodeciiiHOI KOMyHIKaTUBHOI MOBJIEHHEBOI
KOMIIETEHTHOCTI.

dopmar 3aHATH

[IpakTU4HI 3aHATTS, CaMOCTilHA po60Ta, KOHCYJbTallil. [li/ICyMKOBHI KOHTPOJIb: iCITUT.

KoMneTreHTHOCTI

3K02. 3paTHicTh 0 nO1IYKY, 06p06JIeHHS Ta aHai3y iHpopMalii 3 pisHUX JKeped.

3K03. 3paTHicTh npaioBaTH B MiXKHapOJHOMY KOHTEKCTi: Ipe/ICTaBJIeHHS Ta 06rOBOPEeHHS pe3yJibTaTiB
CBOEI HAYKOBOI p06OTH aHIJIIMCbKOK ab0 iHI00 MOBOIO KpaiH EC B yCHiN Ta MUCbMOBiH GOpPMi, a TAKOXK
MOBHE PO3yMiHHA iHIIOMOBHHMX HAYKOBHX TEKCTIB 3a CHeliaJIbHICTIO.

3K04. 3paTHIiCTb 1OTPpUMYBATUCS ETUKHU JIOCTi/P)KEHb, a TAKOXK NMPaBUJI aKaIeMiuHOI J06p0oYeCHOCTI B
HaYKOBHX JIOCJIi/PKEHHSX Ta HAyKOBO-IeJaroriuHii isiibHOCTI.

CKO5. 3gaTHicTb 31iliCHIOBaTH HayKOBO-IIearoTivyHy AisJIbHICTD Y BUIIIN OCBITI.

Pe3y/ibTaTH HaBYaHHA

PHOZ2. BosioiiHHSI HABUYKaMU BiJIbHOTO CIPUMWHSTTS Ha C/yX iHIIOMOBHOTO MOBJIEHHS, PO3MOBHOI
B3a€EMO/iI Ha 3arajibHy Ta By3bKocCIeljiaJIbHy TeMaTHKY, YUTaHHS, PO3yMiHHS Ta pepepyBaHHs
akaJieMiuHUX Ta npodeciiHuX MaTepiaiB 6y/b-1KO01 CKJIaJJHOCTI, TMCbMOBUM BiITBOPEHHAM LIUPOKOTO
JlianasoHy AiJIOBUX Ta MpodeciiHUX MOBiOMJIEHb.

PHO4. BisibHO pe3eHTyBaTH Ta 06TOBOPIOBATU 3 daxiBIAMU i HepaxiBIAMYU pe3yIbTaTH J0C/iKeHb,
HaYKOBIi Ta NpUK/IaiHi mpo6yieMu B chepi 036POEHHSA Ta BiliCbKOBOI TEXHIKH Ziep>KaBHOIO Ta iHO3EMHOI0
MOBaMH, KBaJlipikoBaHO BijlobpakaTu pe3yAbTaTH AOC/i/P)KeHb Y HAYKOBUX NMyOJIiKallifiX y MPOBiIHUX
MIDXXKHapOJHUX HAQYKOBUX BUJAHHAX.

PHO09. Ha ocHOBI pe3y/ibTaTiB TEOPeTUYHUX | eKClepUMeHTaJbHUX JOCIiAKeHb PO3pOOJIATU Ta
peasizoByBaTH HayKoBi Ta/ab0 iHHOBAllilHI iHXXeHepHi NPOEKTH, fAKi JAaI0Th MOXKJ/IUBICTh
NepeoCMUCINTH HasiBHe Ta CTBOPUTH HOBe 1iiJlicHe 3HaHHA Ta/abo npodeciiiHy NpaKTHUKY i
pPO3B’sA3yBaTH 3HAYYIIi HAYKOBi Ta TeXHOJIOTiYHI po6JieMu y cdepi 036pO€EHHS Ta BiHCbKOBOI TEXHIKH 3
JOTPUMaHHSIM HOPM aKaJeMi4HOol eTUKHU Ta J,06p0oYeCHOCTI.

0o6cAr AMCHUILIiHA

3aranbHuit o6car guctumiinu 240 roa. (8 kpeautiB ECTS): npakTuyuHi 3aHaTT — 80 roJi., camocTiliHa
po6oTa - 160 roz,

IlepeayMOBY BUBYEHHS JUCLUILIIHM (IpepeKBi3UTH)

BoJioiiHHA aHIIiHCbKOIO MOBOM Ha piBHI B1. [lonepegHi aucyumiing, Heo6XiaHi A/ YCHIITHOTO
MPOXO/PKEHHS Kypcy: «lHo3eMHa MoBa 3a nnpodeciitHUM cipsiMyBaHHAM», «|[Ho3eMHa MoBa J1Jisl
JOCJiJHHUKIB»
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0co6/IMBOCTi AUCHUIIIIHY, METOAH TA TEXHOJIOTil HABYaHHS

Ha npakTU4HUX 3aHATTAX NIPOBOAATHCA Gecifu (3 BUKJIafaueM Ta OJHOTPYIIHHUKaMHU), irpoBi MeTO Y,
po6oTa B napax Ta rpynax, BAKOHaHHsI CUTyaTUBHHUX 3aB/laHb, p0060Ta 3a NiApyYHUKaMHU i NOCIOHUKaMH,
POJILOBI irpy, HaNMCaHHS JIUCTIB, JIOKYMEHTIB, aHOTali#, pedepaTiB, moIyK iHpopmarnii B ApyKoBaHii
JliTepaTypi 3a 3aBAjaHHSAM, po60Ta 3 ayZio Ta Bijleo MaTepiasiaMy, BUKOHAHHS TecCTiB, cTBopeHUX ¥ Google
dopmax.

IIporpama HaB4YaJIbHOI AUCUUILIIHA

TeMH JeKIIiHHUX 3aHATh

He nepesn6ayeHo nporpamoro

Temu NPAKTUYHHUX 3aHATD

Tema 1.

'pamaTuKa: Present tenses (present simple, present continuous, state verbs Po6oTa 3 TekcToOM:
[HIIOMOBHUM HayKOBUM TeKCT. [0BOpiHHS: B siki#l ranysi Bu npauoete?

Tema 2.

['pamaTuKa: Past tenses (past simple, past continues, used to, would Po6oTa 3 TekcTom: XKanpu
iHITOMOBHOTO HAyKOBOTO TeKCTY. ['0BOpiHHA: SIKOI0 TP06GJIEMOIO BU 3aiMAETECH?

Tema 3.

I'pamaTuka: Present perfect (present perfect simple, present perfect continues Po6oTa 3 TekcTOM:
JleKcHKO-TpaMaTH4YHi 0COGJIMBOCTI iHIITIOMOBHOTI'0 HAYKOBOT'0 TeKCTy. ['0BOpiHHS: Kosin BU novyanu
NpanBaTH HaJl MPO6JIEMOI0 BALIOTO JOCTiPKEHH?

Tema 4.

I'pamaTtuka: Past tenses (past perfect simple, past perfect continuous. Po6oTa 3 TekcTom: Ciosty4Hi
eJIeMEHTH iHIIOMOBHOI'0 HAYKOBOTO TeKCTY. [0BopiHHA: UK 36UpaeTech BU NPOAOBKYBATH A0C/iKEHHS
Mic/A 3aXUCTy AucepTanii?

Tema 5.

I'pamatuka: Future (plans, intentions and predictions: present continues; going to, will; present simple;
be about to; future continues; future perfect. Po6oTa 3 Tekcrom: Oco6iMBOCTi akaieMidHOI iHpopmarii.
['oBopiHHA: flka OCHOBHA ifjesl BalIOro JOC/IiKeHHs?

Tewma 6.

I'pamaTtuka: Countable and uncountable nouns (countable and uncountable nouns, quantity expressions:
many, much, a lot of, some, any, a few, few, no. Po6oTa 3 TekcToM: HaykoBa cTaTTs K O/JUH i3 XKaHPiB
HayKoBOTo CTUIK. [0BOpiHHSA: XTO € BalllUM HAyKOBUM KepiBHUKOM?

Tema 7.

I'pamaTtuka: Referring to nouns (articles; other determiners (demonstratives, possessives, inclusives:
each, every, both, all etc. Po6oTa 3 TekcToM: AHasi3 HaykoBoi ctaTTi. [oBopiHHA: fIKi nepcnekTUBU
BallIUX J0CJi[XKEHB?

Tema 8.

I'pamaTuka: Pronounce and referencing (personal, possessive and reflexive pronouns; avoiding
repetition. Po6oTa 3 TekcTom: CTpyKTypa HaykoBoi cTaTTi. loBopiHHS: flka MeTa BallIoro J0C/IiKeHHA?
Tema 9.

I'pamatuka: Adjectives and adverbs (describing things; adding information about manner, place, time,
frequency and intensity. Po6oTa 3 TekcToM: ®opmMyBaHHs Ha3BU cTaTTi. [0BOpiHHSA: Bu npaiftoere B
rajysi QyHJJaMeHTaJbHUX 200 MPUKJIAAHUX JAOCTiPKEHD?

Tema 10.

I'pamatuka: Comparing things (comparative and superlative adjectives and adverbs; other ways of
comparing. Po6oTa 3 TekcToM: HanvcanHsa BCTyny A0 HaykoBoi cTaTTi. [oBopinHA: ki MeToaM
JOCJIi[PKEHHS BU 3aCTOCOBYETE?

Tema 11.

I'pamaTtuka: The noun phrase (noun + prepositional phrase; noun + participle clause; noun + to-infinitive
clause. Po6oTa 3 TekcToM: [IpaBuia HanvMcaHHA OTJSAAY JiTepaTypH, odopMmaeHHs 6ibaiorpadii Ta
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NOCUJIaHb Ha JxepeJa iHpopMauii (B EBponi Ta YkpaiHi). oBopiHHA: By TeopeTuk uu
eKcrepuMeHTaTop?

Tema 12.

['pamaTuka: Modals (ability, possibility; alternatives to modals) Modals (obligation and necessity;
suggestions and advice; adverbs. Po6oTa 3 TekcToM: Onuc MeTo/[iB HAyKOBOT0 A0C/iKeHHs. [0BOpiHHS:A:
Yu npe/cTaBiisie Bawa po6oTa iHTepec 3 TEOPeTUYHOI (IPAaKTUYHOI) TOYKH 30py?

Tema 13.

'pamaTuka: Reported speech (tense changes; time a references; reporting questions; reporting verbs.
Po6ota 3 TekcToM: OdopMJIeHHS pe3y/IbTaTiB HAYKOBOTO A0C/iPKEHHS B CTATTi Ta iX 06rOBOpPEHHS.
['oBOpiHHSA: 3 IKWX eTalliB CKJIaJa€EThCA Balla po6oTa?

Tema 14.

['pamaTuka: Verb + verb patterns (verb + to-infinitive; verb + -ing; verb + preposition + ing; verb +
infinitive without to. Po6oTa 3 TekcTom: HanmrcaHHs BUCHOBKIB HAyKOBOTO AOC/TiPKEHHS B CTATTi.
['oBopinHs: 1llo moka3aB nepuvy eTan AOCAiKEHb?

Tema 15.

I'pamaTuka: Likelihood based on conditions (zero, first and second conditionals; other ways to introduce
a condition. Po6ora 3 TekcToMm: [IpaBusia HanKcaHHA aHOTAllii iHO3eMHOI0 MOBOIO. ['0BOpiHHSA: Yun
BUKOHAJ/IM BU BXKe€ OCHOBHY YaCTHUHY A0CHiKeHHA?

Tema 16.

I'pamartuka: Likelihood based on conditions (third conditional; mixed conditionals; wishes and regrets;
should(n't) have. Po6oTa 3 TekcToMm: [lepcoHasbHa Ta npodecitita inenTudikaris. 'opopinas: Yu
noTpiGHO 6yJI0 TPOBE/IEHHS eKCIIEPUMEHTIB PU BUKOHAHHI BaIllOro J0C/iKeHHA?

Tema 17.

['pamaTuka: Prepositions (prepositions after verbs, adjectives and nouns; prepositional phrases. Po6oTa 3
TekcToM: [luTaHHsa npodecifiHoro Ta akageMidyHoro xapaktepy. FoBopiHHSA: 3 SKUMU TPYyAHOIIAMHU BU
CTUKa€ETeCs NPU NPOBeJIeHHI oc/iPKeHHA?

Tema 18.

Relative clauses (relative pronouns; defining and non-defining relative clauses; prepositions. Po6oTa 3
TEKCTOM: Y4acTh Y KOHQepeHIisiX, HAyKOBUX AWCIyTaX TOLIO (40MOoBiAl, AUCKycii Ha mpodeciiiHi TeMu).
F'oBopiHHS: 3 AIKUMU TPYAHOLIAMH BU CTUKAETECS Y BAUIUX JIOCTiPKEHHAX?

Tema 19.

I'pamaTuka: Ways of organizing texts (subject choice; introductory it; ellipses; organizing information; it-
and what- clauses. Po6oTa 3 TekcToM: OdopMiyieHHS pe3yJibTaTiB AociKeHHs. [oBopiHHA: fKi MeTO U
(excrepuMeHTa/IbHi, TEOPETUYHI, METO/IU CIIOCTEPEKEHHS ) BUKOPUCTOBYIOThCS Y Balllii rany3i Hayku?
Tema 20.

I'pamartuka: The passive (the passive; reporting with passive verbs; have something done; need + -ing.
Po6oTa 3 TekcToM: OdopMyieHHS pe3yIbTaTiB JOCTi/PKeHHS B mpe3eHTalil. [oBopiHHsA: ke
3aCTOCYBaHHS 3HAXO/SATh eKCIIepUMeHTaJIbHi (TEOpeTHUYHi) METO/H, 1110 BUKOPHUCTOBYIOThCS Y BalllOMY
JOCJIiPKeHHi?

TeMu 1a60paTOpHUX POGIT

He nepean6adeHo mporpamoro

CamocTinHa po6oTa

CaMocrTiiiHa po6oTa nepej6ayac BUBYEHHS HACTYITHUX TEM:
1. llowmyk indopmaliii: pisHOBHUAM MOBHU.

2. HaioHasibHi 0c06IMBOCTI ¥ pi3HOBUIYM aHTJIICbKOI MOBH.
3. BusHaueHHs npe3eHTalil

4. Tunu npeseHTAallil

5. 3acobu npejicTaB/eHHs

6. [IpeseHTanifini miaThopMu Ta MeTOIU

7. MoBa Tijia B Ipe3eHTaLifx

8. Bctyn o npe3eHTanil

9. [IpuBepHEeHHS yBaru ayAuTopii

10. BizyasibHi 3aco6u

11. IlnaTdopmu A5 cTBOPeHHS Npe3eHTallil (Hanpukaa/: Power Point)
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12. [IpaBuJo 1ectTu

13. BuCHOBOK npe3eHTallii

14. Onuc TeXHOJIOTIYHOTO Mpo1ecy

15. Ocob1MBOCTi ONMUCY MPOIIECIB.

16. Onuc aiHifiHOI AiarpaMu

17. Jlinifinumii rpadik Ta Horo BUAM

18. XapakTepucTuKa JiHiliHOI fiiarpaMu

19. OcobsiMBOCTi onUCy JiHIMHUX Aiarpam.

20. IlizroToBKa /10 mpe3eHTallil HAYKOBOI MPO6JIEMHU.

JliTepaTypa Ta HaBYaJIbHiI MaTepiain

OcHOBHa JiiTeparypa

1. Diana Hopkins, Pauline Cullen. Cambridge. Grammar for IELTS with answers. Self-study grammar
reference and practice. Cambridge books for Cambridge exams: Cambridge University Press, 2008. -

272 p.

2. Comfort, J. (1995) Effective Presentations Oxford: Oxford University Press.

3. Evans V. (1998). Successful Writing. Express Publishing. -116 p.

4. Hewings M. (2012) Cambridge Academic English Cambridge: Cambridge University Press.

5.]Jordan, R. (1997) English for Academic Purposes. Cambridge: Cambridge University Press

6. McCartney M., O’'Dell F. (2008) Academic Vocabulary in Use Cambridge: Cambridge University Press. -
176 p.

7. Michael Black, Wendy Sharp. Objective IELTS. Intermediate. Student’'s Book. Cambridge University Press,
2012.- 144 p.

8. Wallwalk A. (2010) English for Presentations at International Conferences New-York, London:
Springer. - 179 p.

9. Wallwalk A. (2011) English for Writing Research Papers New-York, London: Springer. - 325 p.
Wallwalk A. (2013) English for Academic Research: writing exercises New-York, London: Springer. -
190 p.

10. Wallwalk A. (2013) English for Research:grammar exercises New-York, London: Springer. -172 p.
11. Wallwalk A. (2013) English Research: Usage, Style and Grammar New-York, London: Springer. -

245 p.

12. TuumnHa H. B. AHoTyBaHHS Ta pepepyBaHHS aHTJIINCHKOT0 TEKCTY : HABY.- METO/,. IIOCIOHUK 3
aHTIJIIHChKOI MOBH JJIS CTY/IEeHTIB, MaricTpiB Ta acnipaHTiB ycix cren,. = Annotating and abstracting the
english text : textbook of English for students, masters and PhD students of all specialties / H.B. TuuuHa,
0.0. MapTuHuyk ; Hau. TexH. yH-T "XapkiB. nositexH. iH-T". - Xapkis: HTY "XIII", 2016. - 204 c.

13. dyHKIiOHAJBHI CTPYKTYpPH aKaZeMiuHoi aHTJilicbKoi MoBH [TekcT] = Functional Structures of
Academic English : MeTogu4HiI BKa3iBKHU 10 NPAaKTUYHUX 3aHATH 3 Kypcy “AHIJIiHicbKa MOBa 3a
npodeciiHUM cIpsAMYBaHHAM” g CTY [, BCix cnenjanbHocTeit / HTY “XIII” ; ykaag.: 0.4. JlazapeBa,
A.A. KoBTyH, JL.B. [l[boMouka. - XapkiB : HTY “XIII”, 2019. - 44 c.

JoaaTKoBa jiTepaTtypa

1. Pauline Cullen. Vocabulary for IELTS with answers. Self-study vocabulary practice. Cambridge books
for Cambridge exams. Cambridge University Press, 2008. 178 p.

2. TECHNOLOGY FOCUS. ENGLISH READER. = [lepcnekmusgu mexHo.102ii. Hagu. nocib. 3 aHaailicbkoi Mo8u
d.151 cmydenmie ma mazicmpis ecix cheyiaavHocmeli / 0.0. KoemyH, 0.A. J/lazapesa, C.B. Cepzina — X.: HTY
«XIII», 2012 - c. 220.

3. BepsaoBcbka B. /l. AHrJilicbKka 3arajibHOHayKOBa JieKCUKa i ¢ppaseoJioris : HaByY. nocioHuk / B. /.
BepsoBcbka, I 10. 'pebinnuk, I. . lizoBuy ; Haw. TexH. yH-T "XapkiB. nositexH. iH-T". - XapkiB : HTY
"XIII", 2006. - 140 c.

4. KomoBa I'. B. MeToin4Hi BKa3iBKH JJ1 MiATOTOBKM acIipaHTIiB Ta 3/100yBayiB 0 CKJIaJaHHS
KaHJWUAATCbKOTO icuTy 3 aHrJificbkoi MoBH / I'. B. KomoBa, O. 0. Haymenko ; Han,. TexH. yH-T "XapkiB.
noJiTexH. iH-T". — XapkiB : HTY "XIII", 2011. - 112 c.

5. Jlazapega, O. {. Po3aMoBJisieMo npo HayKy aHraildceKoto [Tekct] = Science speaks English: HaBu.
nocionuk / 0. £. Jlazapesa, 0. 0. KoBTyH, JI. B. lboMouka ; HTY “XIII”. - XapkiB : HTY “XI11”, 2019. - 276 c.
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IH®OPMALIMHI PECYPCH B IHTEPHETI

http://www.gsas.harvard.edu
http://owl.english.purdue.edu/
http://europass.cedefop.europa.eu
http://www.languagehelpers.com
http://www.britishcouncil.org.ua/english
https://www.bbc.com/
http://www.youtube.com/
https://learnenglishteens.britishcouncil.org/
https://dictionary.cambridge.org
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CucreMa OLIHIOBAHHS

KpuTepii onjiHIOBaHHA YCHIIIHOCTI CTYyAEeHTa

Ta po3noAiJa 6asiB

100% nigcyMKoBe OlliHFOBaHHS.
basiu HapaxoBYIOTbCS 32 HACTYITHUM
CIiBBiJHOIIIEHHSIM:

e ayUTOpHA/camocTiiiHa po6oTa: 60% ceMecTpoBoi

OIiHKH;
e icnuT: 40% ceMecTpOBOI OLIiHKH

IlIka/1a oLiHIOBAaHHS

Cyma HanioHanbHa oniHKa ECTS

0aJtiB

90-100  BigminHO A

82-89 Jo6pe B

75-81 Jobpe C

64-74 3a/10BiJIbHO D

60-63 3a/10BiJIbHO E

35-59 HesagoBiibHO FX
(moTpibHe JOaTKOBE
BUBYEHHS )

1-34 HezapmoBinibHO F
(moTpi6HE MOBTOPHE
BHUBYEHHS)

HopMu akageMiyHOI eTHMKHM i IOJIITUKA KypCy

AcnipaHT oBUHEeH A0TpUMyBaTUCS «KoeKcy eTUKY aKkaleMiuHHUX B3a€EMOBIIHOCHH Ta 06POYECHOCTI
HTY «XIIl»»: BUSABASATH JUCHUILIIHOBAHICTh, BUXOBAHICTh, J06PO3UUIUBICTD, YECHICTb,
BignmoBiganbHicTh. KoHdiKTHI cuTyanii MoBHHHI BiIKPUTO 06GroBOPHOBATHCSA B HABYAJbHUX IPyIax 3
BUKJIaZlaueM, a IPU HePO3B'I3HOCTI KOHQPJIIKTY JOBOJUTHCS JI0 CIiIBPOGITHHUKIB BiJIi/ly acipaHTypHU.
HopmaTuBHO-IIpaBoBe 3a6e3neyeHHs BIPOBaXKEHHS IPUHIIUIIIB akaieMiyHoi fo6podecHocTi HTY
«XI1I» po3mimeHo Ha caiTi: http://blogs.kpi.kharkov.ua/v2/nv/akademichna-dobrochesnist/

IloroaxeHHsa

Cunabyc nmoromxkeno 14.09.2023 /JlaTa noropKeHHs, MAIHC

JlaTa noromXeHHs, NigNKUC

IHo3emHa mosa 04151 KomyHIkayil' y Haykoso-nedazoz2iyHoMy cepedoguuyi

3aBimyBayu kadepu
Terana TOHYAPEHKO

['apanT OIl
JAmutpo BOJIOHLEBHUY

H@H HarrionaAbHNI TeXHITHMIT YHIBEpCHUTET

T «XapKiBCBKMIE TOAITEXHIYHMIT IHCTUTYT »
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